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AHHOTANUA

Cratbs nocssieHa (GoJIbKIOPHON TEPMUHOJIOTHH JAPTUHIIEB. ABTOPBI U3Y4alOT HAPOIHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO UCXOIS K3 TOTO, YTO aHAIN3 (DOTHKIOPHBIX OHATHI U TEPMUHOB C TOUYKHU 3PCHUS
nporiecca HAMMEHOBAHHUS Aa€T BO3MOXKHOCTh BBISIBUTH OCOOCHHOCTH KapTUHBI MUPA JJAPTUHIICB.
B craTthe Takke ynensercs BHUMaHUE MIPUHITMIIAM CO3aHMS CI0Baps (GOJIBKIOPHBIX MOHATUN H
TEPMHUHOB Ha  JapruHCKOoM  si3bike.  CocCTaBlieHHE  JBYSA3BIYHOTO  IEPEBOIYECKOTO
TEPMUHOJIOTUYECKOTO CJIOBAps PACCMATPUBAETCS KaK BO3MOXKHOCTh BBECTH B HAyYHBIH 00OpPOT
HOBBIN TUIACT (POJILKJIOPHBIX TEPMHUHOB U TEM CaMbIM IOTIOJHUTH JIEKCHUSCKHH (OHJ S3bIKA
HOBOI JIekcuKoil. CroBaph Takke MOMOXKET (PONBKIOPUCTaM YTOUHUTH KIacCU(DUKALINIO )KaHPOB
JapruHcKoro ¢oibkinopa. Mues co3maHus ciaoBaps HApOJHOW TEPMHUHOJOTHH (ObKIOpa
OTBeUaeT TPEOOBAHUAM H3YUEHUS TEPMUHOJIOTMUYECKOM JIEKCHKH, a CaM CJIOBaph BBICTYIUT B
KaueCcTBE MHCTPYMEHTA U3YUEHUS TPAJAUIIMOHHON HAPOAHON KYIbTYPHI.

J1sl HUTHPOBAHUSI B HAYYHBIX HCCIeJOBAHUAX
KOcymnoB X.A., Yo6aiinynaesa I1I.A. O HapoaHOW TEPMUHOJIOTMH JApIUHIEB U MPUHIMIIAX
co3manus ciaoBapst GonbkinopHbIx TepMuHOB // Kynbrypa n nusminsarms. 2018. Tom 8. Ne 6A.
C. 143-148.

KiroueBnle ciioBa
JlapruHIiel, JapruHCcKuil (GONBKIOP, HAPOIHBIE TEPMUHBI, (DONBKIOPHAS TEPMUHOJIOTHS,
CJIOBapb TEPMUHOB, CJIOBapHasi CTaThsl.
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BBenenune

HecmoTps Ha TO, 4TO B MOCIEIHUE IOl HAOIIOAAIOTCS OINPEICICHHBIE YCIIEXHU KaK B M3YYeHUHU
TEPMHUHOJIOTHYECKON CHCTeMBI naprufieB B 1esom [HOcymos, 2016], Tak u B pa3paboTKe ¥ U3JaHUH
JeKCUKorpaduyeckux pabdoT, TPYIAHO Ha3BaTh OTACIbHBIE paOOTHI, TOCBAIICHHBIE H3YYEHHUIO
bonpkIOpHOH TepMuHONOTHU. EAMHCTBEHHO# pabOTON, B KOTOPOW BCKOJIB3b YIIOMHHAETCS JaHHAS
TEPMHUHOJIOTHS, SABJIAETCA JIBYSI3bIUHBIM  JaprUHCKO-PYCCKHUH  CJIOBAaph  JIUTEPATypPOBEIUECKUX
tepmunoB [HOcymos, 2014].

Mexny TeM ciaeayeT OTMETUTh aKTUBHYIO paboTy MHCTUTYTa s3bIKa, JIUTEpPATypbl U UCKYCCTBA
uM. I'. [agacel mo coOupaHHIO, M3YYEHUIO U W3JaHUIO (OJIBKIOpA JarecTaHcKux Hapojos. Ilpu
(vHaHCOBOU MOIEp)KKe Pocchiickoro TyMaHUTapHOTO HAyYHOTO (POHJA OCYIIECTBIISIETCS W3/aHHE
«CBoja mamMsTHHKOB (hosibkiiopa HapoaoB Jlarecrana: B 20 T.». Yike BBIIUIM IIeCTh TOMOB. «CBOJI...»
COJIEP’KUT HE TOJIBKO LIEHHEHIMi MaTepuai no ¢GojbKiIopy HapoJoB JlarecraHa, HO U MOHATUHHBIN
anmnapat. B npeaucnoBun ogHoro u3 toMoB «CBoja...» cocraButenb ®.A. AnueBa orMmeuaer: «B
KOHIIE TOMa MOMEIEHbl PUIIOKEHUS, KOTOPhIE BKIIOYAIOT KOMMEHTapUU U NIPUMEUYaHus; CI0Baph U
yKazaTelll: UMEH MepCcoHaxel, HHPOpMaTOpOB, UMEH coOOMpaTeseii TEKCTOB, CIIUCOK IeorpaduuecKux
MecT u ap.» [Amuesa, 2011, T. 3, 32]. KommenTapuu u npumedanus «CBoja...» coaepxkaTr O0oraThiid
MaTtepuai 1o (GoIbKIOPHON TEPMUHOJIOTUH.

HapoaHasi TepMHHOJIOTHSI: COCTAB TEPMUHOB U NMOHSITHI

HeratuBHOW CTOpPOHOW B BONPOCE UCCIEIOBAHHUS HAPOJHBIX TEPMHUHOB SIBISIETCS TOT (aKT, YTO
PEIKO KTO M3 UCCIIeIoBATENICH TapTHHCKOTO (DOJILKIOpA MUAIIET CTAThH Ha POJAHOM SI3bIKE M HCIIOJIB3YET
HApOJHYIO TEPMHUHOJIOTHIO. B paboTax, HaNmMCaHHBIX HA PYCCKOM SI3BIKE, TAPTHHCKUE (OITBKIOPHBIC
TEPMHUHBI TPOCTO 3aMEHSFOTCSI TS PMUHAMH PYCCKOTO si3bIKa. B Hamieit paboTe, OCBAIICHHOW aHATTU3Y
o0psimoBoit mo33un nmaprunineB [FOcymos, 2009], mbl crapanuck Bcerja NPUBOAWTH JApTHHCKHE
TEPMHUHBI M TIOHATHSI, 3aTE€M J]aBaTh WX MIEPEBOJIbI HA PYCCKHI sA3bIK. Hampumep, B niepBoii T1aBe, rie
paccMaTpuBaeTCs KaJCHIApHO-00psI0Bas MO33Ms JAPTUHIICB, Mbl BCTpEYaeM OOLIMPHYIO TPYIITY
TEPMUHOB, CBSI3aHHYIO C CEMAaHTHKOW BpeMeHH. J[iis mpumepa MO>KHO TIPUBECTH CIIEAYIONUE TEPMUHBI
U TOHATUA: ela0amaa oanytimana xleb6-oyylpymna asuod — BECEHHE-JIETHUA UK OOPSIIOBBIX TIECEH;
ylana 6apxIu — iepBbIi IEHL BECHBI, HOBOTO ro/1a (OyKB. J€HB OTHS); XbY0sxIpymu — Ipa3THAK IEPBOU
60po3abl (OyKB. TylasiHbE HA MAIHE); Kbayana 6apxlu — poxxaeHue TeneHka (OyKB. JEHb TEJICHKA);
xlenkvna 6apxlu, unu xynaegeii, — epBbIil BHITOH ckoTa (OyKB. JeHb cTana); xwvanuylanra 6apxluna
oanyumuy — TIECHU JHA OOHOBIEHUA >kunuina (OyKB. NeHb XKUIMINA); apyluna Odanytimu — TECHU
nponoJiku; bepxluna 6aiipam — nenp netHero conHuectosHus (0yks. npasanuk ConHua); xlewmlana
yyJy — Ipa3aHUK 00MoJI0Ta (OyKB. MUPOT CKUPJBI); 0e2caxbapu — OKOHYaHHE MOJIOTBOBI; ee3MyHmu —
npa3gHUK ypoxkas (OykB. MoTaHue nmojei); bepxlu neumuuud cabu — NeHb 3UMHETO COJIHLIECTOSTHHUS
(Oyks. Connne y matepm); klamlaxlyw — oOpsia BbI3bIBaHUS A0 (OyKB. J0ONaTooO0pazHOE JIUIIO)
[Tam xe, 10-35].

K HaponHbIM TepMUHAM KaJeHIApHO-OOPSIOBOM MOA3WU MPUMBIKAIOT HA3BAaHMs, CBSI3aHHBIC C
XO35IIICTBEHHOU JESITeNFHOCThIO UenoBeka. Kak nu3BecTHO, Takas IeATeIbHOCTh B HAPOTHOU KYIbType
MMEET CEe30HHYI0 OO0YyCIOBIEHHOCTh. J[[msi mpumepa MOXKHO TPUBECTH CIEAYIOUIUE HA3BAHMUSL:
xvanuylana 6apxlu — neHb 0OHOBIEHUS Xwinia (OyKB. JeHb XKUIUINA); apylu upylnu — Mpomnoska,
apwiuia 0anytimu — JKHUBHBIE TIeCHH (OYKB. TIECHU JKHUBA); de2axbapuid Oanyimu — MeCHU OKOHYAHUS
MOJIOTHOBI ¥ T. . [Tam xe, 36-44].
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Hemaino HapoaHBIX TEPMHUHOB BCTPEYACTCS U B CEMEITHO-00ps110BOM 1o33un. BoT Haiia BeiOOpKa
U3 BTOPOM TJIaBbI BBINICYKa3aHHON PaOOTBI: CYKHU — CBATOBCTBO; yluxypna jatiia — MECHs — BBI30B
HEBECTBI, apKbyHOana oOanan — TpomanbHas mecHs (OyKB. TMeCHsS MpOBOXKawWuX); yluxypauc
elaxlbane — Graromnosxenanue HeBeCTe (HAIMYTCTBUE WU NECHS); ylukypauc bazvuuina — BeIudaabHas
necHs HeBecTe (OYKB. IMOCBSAIIEHUE HEBECTE); uapxapa — TOCT, 3[ApaBHUIA; uapxapa-oanea — TOCT-
Onarormosxenanue (OyKB. TOCT-MOJIUTBA); Xa10ypmaia MeKs — CBajicOHOE TOpkecTBO (OYyKB. cBaabOa
Tapenok); mlawxkvynbanra mekv — CBaanda pacnopsiauTened 3actoibs; yluxypia mexvs — cBaabba
HEBECTHI (TOP>KECTBEHHOE BBIBOJ] HEBECTHI K POJIHUKY 33 BOJOM); Oaputybapks — IPUMUPEHNE CTOPOH;
2apona oanyiumu — KONBIOCIbHBIC TIECHU; scia Oanytimu — IOXOPOHHBIE Iaun; yluiiaimy — NeCcHU-
npuuntanus u ap. [Tam xe, 10-122].

3/1ech K€ BCTpPEYAeTCS MHOXKECTBO TEPMHHOB, OO0O3HAYAIONIMX JIUPHUYECKUE IecHU. Takue
Ha3BaHUSA-ONPEICIICHAS 10 CYTH SBJISIOTCS TPOHW3BOJHBIMH OT OOpSIOBON TepMUHOJOTHU. J[is
pUMepa MOYKHO TIPUBECTH CIIEIYIONINe Ha3BaHUS: MeKbad Oayimuy — cBaeOHbIe TIECHH; Yapxapaia
oanail — 3a3/ApaBHAs MECHs; Oanau-Oazvuuiia — NMEeCHI-TIOCBSIICHNUE;, de3ana Oanai — BeTuJdallbHas
TIECHS;, apKbAHalla Oanytimu — TIECHU TIepeBOJa HEBECTHl (IIPH NBIKCHHWH CBaJCOHOTO MOE3/1a);
OypKbYH3aIa Oanyimu — TIeCHU TIOCUMENOK; ylanuevana oanyimu — MIeCHU BEYepUHKH (OYKB. TIECHU Y
OTOHBKA); 2e3MyHmana Oanyimu — TIECHU TIpa3fAHUKa YpO)Kas, WIN TYJIbOWIIHBIE TIECHU, U T. I
[Anmubekos, 2005, 11-80].

VY napruHIleB HEMaJl0 TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX ¢ oOmiel kiaccudukaimeir cBoero (oibpkiopa.
HecmoTps Ha TO, 4TO €111e OCTPO CTOUT MpobIIeMa )KaHPOBOH KilacCUpUKauH, B OOJIBITNHCTBE CIIy4aeB
B cOOpaHHBIX (HOJNBKIOPHBIX MaTepuaiax yKa3blBaeTcs UX HapoaHas TepMHuHONIOTHs. TeM He MeHee B
pa3HbIX COOpHHKAaX JaprUHCKUX HApOJHBIX CKa30K BCTpPEUaeM pa3HOE KOJIMYECTBO TEPMHUHOB,
CBSI3aHHBIX C >KaHPOBOM KiIaccu(pUKalMe MApruHCKUX cKa3ok. Tak, Hampumep, B cOopHuKe 3.A.
MaromenoBa u ®.A. AnvueBoil AaprUHCKHE CKa3KW KIACCU(MUIMPYIOTCS JIMIIb MO TPEM KaHpaM:
muylupaenuuuna xabypmu — CKa3Ku O XUBOTHBIX, cuxlpynra xabypmu — BONILIEOHBIE CKa3KH,
bexlaxvyouna xabypmu 6a anek0omyHu — OBITOBBIE CKa3KH W aHEKAOTHI [Maromenos, Anuena, 1989,
181-182]. A BoT B cbopHuke, cocTaBieHHOM P.M. baromenoBwiM, maeTcsi Apyrou CIHUCOK CKa30K:
cuxIpyna xabypmu — BONIIEOHBIE CKa3KH, Oexlaxvyouna xabypmu — OBITOBBIE CKa3KH, xabypmu-
bypanabu — ckasku-nipefaHus, muylupaenuuuna xabypmu — CKa3Kd O >KUBOTHBIX, AHEKOOMYHU —
aneknoTel [ baromenos, 2006, 375-387].

K coxanenuto, B JaHHBIX COOpPHHMKaX HE BCE CKa3KH MOJYYWIM HPABHIBHYIO KaHPOBYIO
knaccudukanuio. Ha Ham B3risg, B HUX MOXHO ObLTO Obl BBLACTUTH U CIPYIIIUPOBATh, HAIPUMED, U
CIIEyIOIIMe BHIBI CKa30K: xabypmu-xleouanabu — CKa3KU-HEOBUTUIIBL, mamanazap xabdypmu —
NOKYy4HbIe cKa3ku, Mania Hacpaounnuuuna xabypmu — ckasku o Moine Hacpennune, 6amupmauuna
Xxabypmu — CKa3Kk# o 6oratbIpsx. Tak MpoUCXOIUT HOTOMY, YTO coOupaTenu GoIbKIOpa U COCTABUTENN
cOOpHHUKOB (DOJIBKIOPHBIX MaTEPHUAIOB PEIKO OOpallaloT BHUMaHUE HA TO, KaK CAMHU PECHOHJICHTHI
OTIPEIIISIOT KAHP TOTO UIIM HHOTO TEKCTA.

O co3naHum cJIOBaps HAPOJAHOI TEPMHUHOJIOTHHU

OTCIO,[[a BBITCKACT HeO6XO,[[I/IMOCTB CO3MaHus HAPTHUHCKO-PYCCKOI'0 CJIOBAps CI)OJ'IBKJ'IOpHOI\/’I
TCPMHUHOJIOTHUH. I[J'Ifi 9TOI'0 B TICPBYHO OYCPCIb H606XO):[I/IMO OpraHn30BaTb TCPMHUHOJIOTUYCCKYIO
pa60Ty. Kak BCpHO OTMECYACT W3BECTHHIM HCCIEI0BATEIb C.B. FpI/IHCB-FpI/IHeBI/I‘{, «OAHUM H3
OCHOBHBIX HaHpaBJ]eHI/Iﬁ TCpMI/IHOHOPI/IquKOI‘;I pa6OTBI ABJIICTCSA MHBCHTapU3alus TCPMUHOJIOTUH, T.
C. C60p " OIMUCAHUC BCCX TCPMUHOB OHpCI[CHCHHOfI 00J1aCTH 3HAHMS WIIH OJITHOT'O U3 €T0 pa3JCIOB. Ona
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MOXET OBITh CaMOCTOSTENbHOM paboTOH, pe3yabTaToM KOTOPOW SIBJISAETCS OMHMCATEIbHBIN
TEPMHUHOJIOTUYECKUI CIIOBapb — 3THUMOJIOTUYECKHH, HMCTOPHUYECKUM, JUAJEKTHBIM, YaCTOTHBIN
TEPMUHOJIOTHYECKUHN CIIOBAph, CIOBApb TEPMHUHOB-HEOJOTU3MOB U T. [, HO YaCTO MHBEHTAapU3AIUSI
SIBJISIETCS TIPEABAPUTEIILHBIM YCIIOBUEM M 3TArOM pabOThI MO YIOPSAI0YSHUIO TEPMUHOJIOTHH, U TOT/1a
€€ Pe3yJIbTaTOM SBJISIETCS CJIOBHUK — COOpaHHE TEPMHUHOB, YHOPSJIOYEHHOE TO OIpPEACIICHHOMY
NpPU3HAKY, HAIpUMep an(paBUTHOMY WM TeMartuaeckomy» [I'puneB-I'punesny, 2009, 7].

[Ipn cocraBneHun cioBapst (QOIBKIOPHOW TEPMUHOJIOTUU JICKCHKOTPAPUUECKyl0 pabdoTy
HE0OX0IMMO TIPOBECTH B HECKOJIBKO CTaauii. MBI IpeiaraeM 4eThlpe OCHOBHBIX dTara COCTaBICHUS
JBYSI3BIYHOTO TIEPEBOYECKOTO TEPMHUHOJIOTUYECKOTO CIOBAPSL.

l. Iloocomosumenvuviti  oman  —  aHaIM3  COCTOSIHUSL  JIeKcUKorpadhud |
JIEKCUKOTpauuecKoro MaTepuarna;
1) aHamM3 BCEX CYIIECTBYIOIIMX CIIOBApeil Ha HAIIMOHAIHLHOM SI3bIKE;
2) ananu3 (HOJBKIOPHOTO MaTepuaia (B M3JIaHHBIX COOPHHUKAX W XPECTOMATHUSAX, a TAK¥Ke
MaTtepuaia pyKOmUCHbBIX (POHIOB);
3) wuccrenoBaHKe MOTPEOHOCTEH MOTB30BATENS CIIOBAPSL.
. IIpoexmuposounwiii 5man — pa3paboTKa U TPOSKTUPOBAHUE CIIOBAPS:
1) ompenenenue oobemMa 1 0OIIIEH CTPYKTYPHI, a TAK)KE CIPABOYHOTO arapara CioBaps;
2) pa3paboTKa MaKpOCTPYKTYPHI CIOBapS;
3) pa3paboTKa MUKPOCTPYKTYPHI CIIOBAPSI.
1. Cocmasumenvckuti 3man — COCTaBJICHHUE CIIOBAPSI:
1) orbop MaTepuaa U COCTaBJICHHE CIIOBHHKA,
2) CcOCTaBJCHHE CIIOBAPHBIX CTaTel (OMUCaHUE JIEKCUKH ),
3) cocraBicHHE MPUMCUAHHMA, TIPUIOKEHUHN | T. [I.
V. H30amenvckuti man — MOATOTOBKA CIIOBAPS K U3/IaHUIO:
1) pemakTHpOBaHHE CIIOBAPS;
2) TOJrOTOBKA MakeTa CJIOBaps;
3) dTeHHEe KOPPEKTYPHI.

Kaxxaplit aTamn nekcukorpaduueckoit paboThl HMEeT BaXKHOE 3HAUE€HUE [Tl JOCTHKEHHS] KOHEYHON
LEJH — MOJYYEeHUS YIOBIETBOPSIOLIEr0 NOTPEOHOCTH YUTATENsl COBPEMEHHOTO coBaps. B atom psany
MOCJIETHUI 3Tal MOKET MOKa3aThCsl HeCyleCTBEHHBIM. OJHAKO W MCCIIE0BATEIN TEPMHUHOJIOTHH, U
JIEKCUKOTpadbl CAMTAIOT TAHHBIN 3TaIl OJTHUM W3 BaKHBIX. B wacTHOCTH, HccnenoBarens B.M. Jleituuk
oTMeuaeT: «L{enb TepMUHOIOTHYECKOTO PEAaKTUPOBAHUS, KaK U APYTUX BUJIOB ATOM AEATEIbHOCTH, —
JTOOUTHCS OT TEKCTa PE3YAbTATOB, MIPU KOTOPHIX MOKHO OBLIIO OBl MOTYYUTh MaKCUMAaIbHBIN 3(h(deKT B
MMO3HABATEIbHOM (KOTHUTHBHOM), 00pa30BaTeIbHOM WJIM BOCIIMTATEILHOM cMbIcie» [Jleiunk, 2014,
214].

3akJa0ueHue

CocraBieHue IBYS3bIYHOIO NEPEBOJUYECKOIO TEPMHUHOJIOTMUECKOTO CJIOBApsl AACT BO3MOKHOCTh
BBECTH B HAay4HbIi 00OpOT HOBBIM IUIACT (DONBKIOPHBIX TEPMUHOB M TEM CaMbIM IONOJIHHUTH
JeKcHueckuit (GoHAa sA3bIka HOBOM jekcukoi. CioBaph Takke MOMOXKET (POIBKIOpHUCTaM YTOYHHUTH
KJIacCU(UKAIMIO JKaHPOB JapruHCKOro (osbkiopa. /laHHbIE BBIBOJBI TOBOPAT O TOM, YTO Hjes
CO3/IaHUs CJIOBaps HAapOJHONW TEPMUHOJOTMHM (OJBKIOpPa OTBEYAaeT TPEeOOBAHUAM M3YyUEHUS
TEPMHHOJIOTMYECKON JIEKCUKHM, a caM CJIO0Baph BBICTYIUT B KAaueCTBE MHCTPYMEHTAa HU3YYEHUs
TPaJUIIMOHHON HAPOJHOM KYJIbTYPHI.
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Abstract

The article is devoted to the folklore terminology of the Dargin people. The authors of the article
make an attempt to study folk terminology with due regard to the fact that the analysis of folklore
concepts and terms from the perspective of the process of naming makes it possible to identify the
features of the worldview of the Dargin people. The article pays special attention to the principles
of creating a dictionary of folklore concepts and terms in the Dargin language. It points out that there
is a need for creating such a highly specialised dictionary, which is considered to be the first step
towards a comprehensive study of the folklore terminology of the Dargin people. Having analysed
scientific works in this sphere, the authors conclude that there are no such dictionaries and believe
that compiling a bilingual dictionary of folklore concepts will give researchers an opportunity to
introduce a new layer of folklore terms and thereby enrich the lexical fund of the language with new
vocabulary. The dictionary will also help folklorists to clarify the classification of genres of Dargin
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folklore. Thus, the dictionary of the folklore terminology of the Dargin people will act as a tool for
studying the traditional folk culture of the Dargin people.
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